City of Seattle Non-Discrimination Policy

@ﬁ City of Seattle

Title VI: Civil Rights Act of 1964
The City of Seattle operates its programs,
activities, and services without regard

to race, color, and national origin, in
accordance with Title VI of the Civil Rights
Act. If you experience discrimination and
would like to file a complaint, contact

the Seattle Office for Civil Rights. More
information on the City of Seattle’s Title
VI Policy and the procedures to file a
complaint may be obtained by:

&5 www.seattle.gov/civilrights/titlevi

§@‘ titlevildseattle.gov

For language interpretive services:
" 206-684-4500/ TTY: 7-1-1

810 Third Avenue
Suite 750
Seattle, WA 98104
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Titulo VI: Ley de Derechos Civiles
de 1964

La ciudad de Seattle lleva a cabo sus
programas, actividades y servicios sin

tener en cuenta la raza, el color ni el origen
nacional, de conformidad con el Titulo VI

de la Ley de Derechos Civiles. Si usted

sufre discriminacion y desea presentar

una denuncia, pongase en contacto con la
Oficina de Derechos Civiles de Seattle. Puede
obtener mas informacion sobre la Politica del
Titulo VI de la ciudad de Seattle y el proceso
para presentar una denuncia través de:

I:g:I www.seattle.gov/civilrights/titlevi

“ titlevil@seattle.gov

g Para servicios de interpretacion:
206-684-4500 / TTY: 7-1-1

810 Third Avenue
Suite 750
Seattle, WA 98104
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206-684-4500 / TTY 7-1-1

810 Third Avenue
Suite 750
Seattle, WA 98104

Ciwaanka VI: Xeerka Xuquuqda
Madaniga ee 1964

Magaalada Seattle waxay ku shagaysaa
barnaamijyadeeda, hawlaheeda, iyo
adeegyadeeda iyadoon loo eegayn midab,
midab, iyo asal garan, si waafagsan Ciwaanka
VI ee Xeerka Xuquugda Madaniga ah. Haddii
aad la kulanto takoor oo aad rabto inaad
xarayso cabasho, la xidhiidh Xafiiska Seattle ee
Xuquugda Madaniga. Macluumaad dheeraad
ah oo ku saabsan Siyaasadda Ciwaanka VI ee
Magaalada Seattle iyo hababka loo dacwoodo
waxaa laga yaabaa inay helaan:

&» www.seattle.gov/civilrights/titlevi

‘@‘ titlevil@seattle.gov

g Adeegyada tarjumaada lugadda:
" 206-684-4500/ TTY: 7-1-1

810 Third Avenue
Suite 750
Seattle, WA 98104

Titulo VI: Civil Rights Act of 1964

Ang Lungsod ng Seattle ay nagpapatakbo ng
mga programa, aktibidad, at serbisyo nito nang
walang pagsasaalang-alang sa lahi, kulay, at
bansang pinagmulan, alinsunod sa Titulo VI ng
Civil Rights Act. Kung kayo ay nakakaranas ng
diskriminasyon at gusto ninyong magsampa ng
reklamo, makipag-ugnayan sa Seattle Office
for Civil Rights. Higit pang impormasyon sa
Patakaran sa Titulo VI ng Lungsod ng Seattle
at ang mga pamamaraan sa paghahain ng
reklamo ay maaaring makuha sa pamamagitan
ng:

I:é:I www.seattle.gov/civilrights/titlevi

ﬁ@‘ titlevildseattle.gov

g Para sa mga serbisyo sa pagsasalin ng
wika: 206-684-4500/ TTY: 7-1-1

810 Third Avenue
Suite 750
Seattle, WA 98104

Tiéu Dé VI: Pao Luat Dan Quyén N3m
1964 (Title VI: Civil Rights Act of 1964)
Thanh Phé Seattle diéu hanh cac chuwong trinh,
hoat dong, va dich vu ma khéng phan biét ching
tdc, mau da va ngudn géc qudc gia, tuan theo
Tiéu Pé VI cha Dao Luat Dan Quyén. Néu quy vi bi
phan biét dai xir va muén ndp don khiéu nai, vui
Iong lién hé vadi Van Phong Dan Quyén Seattle.
Théng tin chi tiét vé Chinh Sach Tiéu Dé VI cua
Thanh Phé Seattle va quy trinh nép don khiéu nai
c6 thé dugc nhan théng qua:
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Title ll: Americans with

Disabilities Act

People with disabilities are
entitled to equal opportunity
to access City of Seattle
services. To request ADA
accommodations for a City
service or to file a disability-
based discrimination
complaint, please contact the
Citywide ADA Coordinator.

F/\N
@ www.seattle.gov/
civilrights/ada

@, adacoordinator(d
seattle.gov

g 206-684-2489 /
- TTY: 7-1-1
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Titulo II: Ley para
Estadounidenses con
Discapacidades (ADA)

Las personas con discapacidades
tienen derecho a la igualdad de
oportunidades en el acceso a los
servicios de la ciudad de Seattle.
Para pedir acomodaciones de
acuerdo con la ADA para un
servicio de la ciudad o para
presentar una denuncia por
discriminacion por motivos

de discapacidad, pongase en
contacto con el coordinador ADA
de la ciudad.

':é:' www.seattle.gov/civilrights/
ada

ﬁ@‘ adacoordinator(dseattle.gov
206-684-2489 / TTY: 7-1-1
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Ciwaanka ll: Sharciga
Naafada Maraykanka

Dadka naafada ah waxay

xaq u leeyihiin inay helaan
fursad isku mid ah siay u
helaan adeegyada Magaalada
Seattle. Si aad u codsato
Caawimaadda ADA ee adeega
Magaalada ama siaad u
xarayso cabashada takoorka
ku salaysan iinta, fadlan la
xidhiidh Iskuduwaha ADA ee
Magaalada oo dhan.
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Titulo ll: Americans with
Disabilities Act

Ang mga taong may
kapansanan ay may karapatan
sa pantay na pagkakataon na
ma-access ang mga serbisyo
ng Lungsod ng Seattle. Upang
humiling ng mga akomodasyon
ng ADA para sa isang serbisyo
ng Lungsod o maghain ng
reklamo sa diskriminasyon

na nakabatay sa kapansanan,
mangyaring makipag-ugnayan
sa Coordinator ng ADA sa
Buong Lungsod.

F/\N
& s \ww.seattle.gov/
civilrights/ada

h@‘ adacoordinator(dseattle.gov
206-684-2489 / TTY: 7-1-1

Tiéu Dé II: Dao Lujt vé
Nguoi My Khuyét Tat
(Title Il: Americans with

Disabilities Act, ADA)
Ngudi khuyét tat dugc quyén cd
co hdi binh ddng dé tiép can cac
dich vu cta Thanh Phé Seattle.
DE yéu cau hd trg tudn thd theo
Dao Luat ADA cho mot dich vu
cla Thanh Phé hodc ndp don
khi€u nai vé viéc bi phan biét déi
x& dya trén tinh trang khuyét
tat, vui long lién hé véi Piéu
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City of Seattle: Anti-discrimination Laws

The City of Seattle prohibits discrimination in its
programs, services, and facilities based on race, color,
national origin, creed, religion, ancestry, citizenship
or immigration status, caste, age, sex, marital status,
parental status, sexual orientation, gender identity,
political ideology, honorably discharged veteran or
military status, participation in a Section 8 program,
the presence of any disability, the use of a service
animal by a disabled person, an individual's actual,
potential, perceived, or alleged pregnancy outcomes,
and the right of a mother to breastfeed her child. To
file a discrimination complaint, please contact the
Seattle Office for Civil Rights.
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Ciudad de Seattle: Leyes contra la
discriminacion

La ciudad de Seattle prohibe la discriminacion en

sus programas, servicios e instalaciones por motivos
de raza, color, origen nacional, credo, religidn,
ascendencia, ciudadania o estatus migratorio, casta,
edad, sexo, estado civil, estado parental, orientacion
sexual, identidad de género, ideologia politica, condicidn
de militar o veterano con licenciamiento honorable,
participacion en un programa de la Seccion 8, presencia
de cualquier discapacidad, uso de un animal de servicio
por parte de una persona discapacitada, resultados

de embarazo de una persona-reales, potenciales,
percibidos o presuntos- o el derecho de una madre a
amamantar a su nino. Para presentar una denuncia por
discriminacion, péngase en contacto con la Oficina de
Derechos Civiles de Seattle.
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Magaalada Seattle: Sharciyada ka hortagga

takoorka

Magaalada Seattle waxay mamnuucday takoorka xagga
barnaamijyadeeda, adeegyadeeda, iyo xarumaheeda
ku salaysan isir, midab, asal qaran, caqiido, diin,
abtirsiin, dhalasho ama xaalad socdaal, qolo, da’, lab
iyo dhedig, xaaladda guurka, xaaladda waalidnimo,
dookh-galmeedka, agoonsiga lab iyo dhedig, fikradda
siyaasadeed, mujaahid ama xaalad ciidan oo sharaf leh,
ka gaybgaadashada barnaamijka Qaybta 8, joogitaanka
naafo kasta, adeegsiga xayawaan adeeg ee qof naafada
ah, qofka dhabta ah, kartidiisa, garashada, ama uurka
lagu sheegay natiijada, iyo xaga ay hooyadu u leedahay
in ay naaska nuujiso ilmaheeda. Si aad u xarayso
cabashada takoorka, fadlan la xidhiidh Xafiiska Seattle
ee Xuquugda Madaniga.
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Lungsod ng Seattle: Mga Batas Laban sa

Diskriminasyon

Ipinagbabawal ng Lungsod ng Seattle ang diskriminasyon

sa mga programa, serbisyo, at pasilidad nito batay sa lahi,
kulay, bansang pinagmulan, paniniwala, relihiyon, ninuno,
pagkamamamayan o katayuan sa imigrasyon, kasta, edad,
kasarian, katayuan sa pag-aasawa, katayuan ng magulang,
sekswal na oryentasyon, pagkakakilanlan ng kasarian,
ideolohiyang pampulitika, katayuan na beterano o militar na
pinalabas nang marangal, pakikilahok sa isang programa ng
Seksyon 8, pagkakaroon ng anumang kapansanan, paggamit
ng isang hayop sa serbisyo ng isang taong may kapansanan,
aktwal, potensyal, inaakala, o pinaghihinalaang mga resulta
ng pagbubuntis ng isang indibidwal, at ang karapatan ng
isang ina na pasusuhin ang kanyang anak. Upang maghain ng
reklamo sa diskriminasyon, mangyaring makipag-ugnayan sa
Seattle Office for Civil Rights.
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Thanh Phé Seattle: Ludt Chong Phan Biét Ddi X{r
Thanh Phé Seattle cAm moi hinh thirc phan biét d6i xt trong
cac chuong trinh, dich vy, va co s& cta thanh phé dya trén
ching téc, mau da, ngudn gdc qudc gia, tin ngudng, ton
gido, t6 tién, tinh trang cdng dan hodc tinh trang nhép cu,
dang cap, tudi tac, gidi tinh, tinh trang hén nhan, tinh trang
lam cha me, xu hudng tinh duc, nhan dang gidi tinh, tu
tuwdng chinh tri, tinh trang xuat ngii danh dy cda cuu chién
binh hodc tinh trang quan nhan, viéc tham gia chwong trinh
Section 8, tinh trang khuyét tat, viéc st dung déng vat ho tro
b&i mét ngudi khuyét tat, két qua thai ky thyc té, tiém nang,
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Scan the QR code to learn more 201 He|of Cish XtM|S| Quét ma QR dé tim hiéu thém vé
about your rights. AYotEZH QR ZEE quyén loi cta quy vi.
Scan the QR code to learn more about your rights. I-scan ang QR code para matuto ng higit pa tungkol sa inyong mga karapatan. AAALEP 20AM ATIOP SR N AFHSHA AR T DL — i T RRAOF. Scan the QR code to learn more about your rights. I-scan ang QR code para matuto ng higit pa tungkol sa inyong mga karapatan.
AAMAEEP LNAM ASPOP QR N& 6T Quét m3 QR dé tim hiéu thém vé quyén lgi clia quy vi. &P Sawir koodka QR si aad wax badan AAGOEEP NAM ASIOP QR N £P T Quét m3 QR dé tim hiu thém vé quyén lgi clia quy vi.

R AEHSLUE— TR IERIER,
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Escanee el cddigo QR para obtener

mas informacién sobre sus derechos. I-scan ang QR code para matuto
ng higit pa tungkol sa inyong mga
karapatan.

Escanee el cddigo QR para obtener mas informacién sobre sus derechos.
=olof H2[of CHel AAS| ZOotEe{® QR ZEE ATUBIYAR.

Escanee el codigo QR para obtener mas informacion sobre sus derechos.
=212 H2|of CHaH AtM|5| LOorE2EH QR B ES AUBHMAL.
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Sawir koodka QR si aad wax badan uga ogaato xuquuqgdaada. Sawir koodka QR si aad wax badan uga ogaato xuquuqdaada.



